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Table made in metal with a circular shape and compact volume. The top and the lower 

element merge into a single body resting on three legs.

Tavolo in metallo dalla forma circolare e volumi compatti. Piano ed elemento inferiore si 

fondono in un unico corpo su tre gambe.



ASSEMBLY INSTRUCTIONS — ISTRUZIONI DI MONTAGGIO

No tools are required for assembly.

Per eseguire il montaggio non sono necessari attrezzi.
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WARNING — AVVERTENZE

Minimum three people are required to handle the product.

Minimo tre persone sono necessarie per movimentare il prodotto.



ASSEMBLY INSTRUCTIONS — ISTRUZIONI DI MONTAGGIO

Once the crate is opened, the table will be without its legs and positioned on an inclined surface (fig. 1).

Una volta aperta la cassa, il tavolo sarà privo di gambe e posizionato su una superficie inclinata (fig. 1).
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Securely screw the legs to the underside of the tabletop while the table remains inside the crate (fig. 2). 

Avvitare saldamente le gambe alla parte inferiore del piano mentre il tavolo rimane all’interno della cassa (fig. 2). 
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Once all the legs have been securely fastened, carefully lift the table and place it in a horizontal position. This operation 

must be carried out by a minimum of three people to ensure stability and safety. Hold the table only at the points 

indicated by the arrows and do not apply leverage or lift by the legs (fig. 3).

Una volta che tutte le gambe sono state saldamente fissate, sollevare con attenzione il tavolo e posizionarlo in 

orizzontale. Questa operazione deve essere eseguita da almeno tre persone per garantire stabilità e sicurezza. 

Impugnare il tavolo solo nei punti indicati dalle frecce e non sollevare né fare leva sulle gambe (fig. 3).



To make handling easier during transport, keep the top packaging in place until the table has been positioned in its final 

location. This will help protect the table and provide additional stability while moving it (fig. 4).

Per facilitare la movimentazione, mantenere il rivestimento superiore al suo posto fino a quando il tavolo non sarà 

collocato nella sua posizione definitiva. Questo aiuterà a proteggere il tavolo e a garantire maggiore stabilità durante lo 

spostamento (fig. 4).
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